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 ES | CUELLO

Debido a las características técnicas 
del producto, las franjas de col. 
pueden cambiar de tamaño y 
posición.

MATERIALES
KAISLA SOCKS & MORE col. 352: 1 ovillo
Marcadores

Agujas circulares: nº 4 ½ con cable 
de 40 cm

Puntos empleados
P. elástico 1x1 en circular
P. fantasía en circular (ver gráfico A)
Ver puntos básicos en:
www.katia.com/es/academy o en 
nuestro canal de YouTube filkatia

MUESTRA DEL PUNTO
A p. fantasía en circular, ag. circulares 
nº 4 ½  
10x10 cm = 26 p. y 30 vtas.

REALIZACION
Montar 154 p. trab. a p. elástico 
1x1 en circular. 
Nota: para tener un mejor control de 
las vtas. poner un marcador al inicio 
de cada vta.
A 4 cm de largo total, continuar 
trab. a p. fantasía en circular según el 
gráfico A.
A 33 cm de largo total, continuar 
trab. a p. elástico 1x1 en circular, 
A 37 cm de largo total, cerrar los p. 
como se presenten.

FR | SNOOD 

À cause des caractéristiques 
techniques propres à la qualité 
Kaisla Socks & More, les bandes 
de couleur peuvent être plus ou 
moins épaisses et se présenter 
dans un ordre différent.

FOURNITURES
Qualité KAISLA SOCKS & MORE 
col. 352 : 1 pelote
Marqueurs de mailles 

Aiguilles circulaires : nº 4 ½ avec 
un câble de 40 cm

Points employés
Côtes 1x1 en rond 
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Pt. fantaisie en rond (voir graphique A)
Voir les explications des points 
de base sur
www.katia.com/fr/academy ou 
sur notre chaîne Youtube filkatia

ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
26 m et 30 rgs en pt. fantaisie en 
rond, avec des aig. circulaires nº 4 ½  

RÉALISATION
Monter 154 m. et tric. en côtes 1x1 
en rond. 
Remarque : placer un marqueur 
pour indiquer le début du rang. 
À 4 cm de hauteur totale, tric. en pt. 
fantaisie en rond selon le graphique A. 
À 33 cm de hauteur totale, tric. en 
côtes 1x1 en rond.  
À 37 cm de hauteur totale, rabattre 
les m. comme elles se présentent. 

EN | NECK WARMER

Due to the technical characteristics 
of the product, the size and position 
of the coloured stripes may vary.

MATERIALS
KAISLA SOCKS & MORE: 1 ball col. 352
Stitch markers

Circular Knitting Needles: size 7 (U.S.)/
(4.5 mm) with a 16” (40 cm) cable

Stitches
Circular 1x1 ribbing
Circular pattern st (see graph A)
See basic stitches at:
www.katia.com/en/academy or 
on our filkatia YouTube channel

GAUGE
Using the size 7 circular needles in 
circular pattern st:
26 sts & 30 rows = 4x4”

INSTRUCTIONS
Cast on 154 sts and work in circular 
1x1 ribbing.
Note: to keep a better control of the 
number of rounds being worked, 
place a stitch marker at the start of 
every round.
When the neck warmer measures 1 5/8” 
(4 cm) from the start, continue working 
in circular pattern st following graph A.
When the neck warmer measures 
13” (33 cm) from the start, continue 
working in circular 1x1 ribbing.
When the neck warmer measures 
14 5/8” (37 cm) from the start, bind 
(cast off) all the sts as they present 
themselves.

NL | LOSSE KRAAG

Vanwege de technische 
kenmerken van dit artikel, kunnen 
de gekleurde strepen verschillen 
in grootte en van plaats.

BENODIGD MATERIAAL
KAISLA SOCKS & MORE kl. 352: 1 bol
Steekmarkeerders

Rondbreinaalden: nr. 4 ½ met 
kabel van 40 cm

Gebruikte steken
Boordsteek 1x1 rondgebreid
Fantasiesteek rondgebreid (zie 
grafiek A)
Zie basissteken op: 
www.katia.com/nl/academy of 
op ons YouTube-kanaal filkatia

STEEKVERHOUDING
In fantasiesteek rondgebreid, 
rondbreinaalden nr. 4 ½ 
10x10 cm = 26 st. en 30 naalden.

UITVOERING
154 St. opz. Brei boordsteek 1x1 
rondgebreid. 
Opmerking: voor een betere controle 
v.d. naalden, een steekmarkeerder 
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bevestigen bij het begin van elke naald.
Bij 4 cm totale lengte, verderbreien 
in fantasiesteek rondgebreid volgens 
grafiek A. 
Bij 33 cm totale lengte, verderbreien 
in boordsteek 1x1 rondgebreid. 
Bij 37 cm totale lengte, de st. afk. 
zoals deze voorkomen.

DE | KRAGEN

Aufgrund der technischen 
Eigenschaften des Produkts kann 
der Verlauf der Farbabschnitte 
unterschiedlich ausfallen.

MATERIAL
KAISLA SOCKS & MORE Fb. 352: 1 
Knäuel
Maschenmarkierer

Rund-Stricknadeln: Nr. 4,5 Länge 
40 cm

Muster
Rippenmuster 1x1 in Rd.
Fantasiemuster in Rd. (s. 
Strickschrift A)
Siehe die Basismuster auf:
www.katia.com/de/academy 
oder auf unserem YouTube Kanal 
filkatia 

MASCHENPROBE
Fantasiemuster in Rd., Rd.-Ndl. Nr. 4,5  
10x10 cm = 26 M. und 30 R.

ANLEITUNG
154 M. anschlagen und im 
Rippenmuster 1x1 in Rd. stricken.
Hinweis: Für eine bessere Übersicht 
einen Maschenmarkierer an den Rd.-
Anfang setzen. 
In 4 cm Gesamthöhe im 
Fantasiemuster entsprechend 
Strickschrift A weiterstricken.
In 33 cm Gesamthöhe im Rippenmuster 
1x1 in Rd. weiterstricken.
In 37 cm Gesamthöhe die M. 
abketten, wie sie erscheinen. 

IT | SCALDACOLLO

A causa delle caratteristiche tecniche 
del prodotto, le strisce colorate 
potrebbero assumere dimensioni e 
posizioni diverse.

MATERIALE
KAISLA SOCKS & MORE col. 352: 1 
gomitolo
Marcatori

Ferri circolari: 4,5 mm con cavo da 
40 cm

Punti
Coste 1x1 in tondo
Motivo in tondo (v. grafico A)
Vedi Punti di Base su:
www.katia.com/it/academy o sul 
nostro canale YouTube filkatia

CAMPIONE
Con i f. circolari da 4,5 mm, a Motivo 
in tondo  
10x10 cm = 26 m. x 30 f.

REALIZZAZIONE
Avviare 154 m. e lavorare a coste 
1x1 in tondo. 
Nota: per avere un maggior controllo 
dei f. mettere un marcatore all’inizio 
di ogni f
A 4 cm di altezza, cont. a lavorare a 
motivo in tondo seguendo il grafico A.
A 33 cm di altezza, cont. a lavorare 
a coste 1x1 in tondo, 
A 37 cm di altezza, chiudere le m. 
come si presentano.
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GRÁFICO A / GRAPHIQUE A / GRAPH A / GRAFIEK A / STRICKSCHRIFT A / GRAFICO A

Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere

1 p. der. / 1 m. end. / 1 knit st / 1 st. r. / 1 M. re. / 1 dir.

1 p. rev. / 1 m. env. / 1 purl st / 1 st. av. / 1 M. li. / 1 rov.

2 p. cruzados al der. (= trab. el 2º p. de la ag. izquierda al der. y sin soltarlo trab. el 1er p. al der., 
soltar los 2 p.) / 2 m. croisées à l’end. (= tric. la 2e m de l’aig gauche à l’endroit et, sans la faire 
tomber de l’aiguille, tric. la première m à l’endroit. Laisser tomber les 2 m. de l’aig. gauche) / 2 
crossed over knit sts (= work the 2nd st on the LH needle in knit, and without releasing it from the 
needle, work the 1st st in knit and release the 2 sts) / 2 st. gekruist naar rechts (= brei de 2e st. 
v.d. linkernaald r. en zonder deze st. v.d. linkernaald te halen, de 1e st. r. breien, haal de 2 st. v.d. 
linkernaald) / 2 M. überkreuzte re. M. (= die 2. M. der li. Ndl. re. stricken, anschließend die 1. M. der 
li. Ndl. re. stricken und dann erst beide von der Ndl. heben) /  2 m. incrociate a dir. (= lavorare la 
2ª m. del f. sinistro a dir. e senza lasciarla cadere lavorare la prima m. a dir., lasciar cadere le 2 m.)
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